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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
FST 
LEF 
BMA 
LFR 
SSC 

= Koller 
= Strobel 
= Leutert 
= Marti Beat 
= Frey 
= Schwizgebel 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

JUU 
CAL 

= Jud 
= Albrecht  

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
SMU 

= Tripet 
= Muralt 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

FOM 
PJA 

= Fontana 
= Jaquet 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

BOB 
FDA 

= Burri 
= Dalbert 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
RUM 

= Rey 
= Ruch 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
LST 

= Breuleux 
= Stucki Lukas 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

SEP 
ANI 

= Pedrini 
= Nigg 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

mak 
KMS 

= Marti Katrin 
= Meier 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

BEN 
RL 

= Benoit 
= Lüthi 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

SPE 
TKO 

= Peter 
= Kohler Theres 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

ADI = Dieu GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

STE = Steiner RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
SCP = Scyboz RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
MIB = Bertsch EFTA/UE Schweizer Delegation beim Parlamentarierkomitee der EFTA-

Länder und für die Beziehungen zum Europäischen Parlament 
AELE/UE Délégation suisse auprès du Comité parlementaire des pays de 

l'AELE et chargée des relations avec le Parlement européen 
STM 
JEQ 

= Stosic 
= Equey  

ERD Schweizer Parlamentarierdelegation beim Europarat DCE Délégation parlementaire suisse auprès du Conseil de l'Europe 
IPU Schweizer Delegation bei der Interparlamentarischen Union UIP Délégation suisse auprès de l'Union interparlementaire 

CNE = Nerny PV OSZE Parlamentarische Versammlung der OSZE AP OSCE Assemblée parlementaire de l'OSCE 
APF Parlamentarische Versammlung der Frankophonie APF Assemblée parlementaire de la Francophonie 
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WAK/ 
CER 

S 22.058 n Zollgesetz. Totalrevision 
Loi sur les douanes. Révision totale 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
KMS 

Bern 3 24.03. 09.45 X 

  
25.029 s Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung der 

zuständigen Behörden über den AIA über Finanzkonten und der 
multilateralen Vereinbarung der zuständigen Behörden über den AIA 
nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie Änderung des 
Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 
Approbation de l'addendum à l'accord EAR relatifs aux comptes 
financiers et de l'accord EAR relatifs aux crypto-actifs, et la modification 
de la loi fédérale sur l'échange international automatique de 
renseignements en matière fiscale (LEAR) 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.088 n Doppelbesteuerung. Abkommen mit Ungarn. Änderung  

Double imposition. Convention avec la Hongrie. Modification 
EFD/ 
DFF 

     

  
24.082 n Für eine soziale Klimapolitik - steuerlich gerecht finanziert (Initiative für 

eine Zukunft). Volksinitiative 
Pour une politique climatique sociale financée de manière juste 
fiscalement (initiative pour l'avenir). Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
22.4467 n Mo. Maitre. Rasche Aufnahme von Verhandlungen mit Frankreich über 

ein neues Abkommen zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem 
Gebiet der Erbschaftssteuern 
Mo. Maitre. Négocier rapidement avec la France une nouvelle convention 
en vue d'éviter les doubles impositions dans le domaine des impôts sur 
les successions 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.3371 s Mo. Ettlin Erich. Unterstützungszahlung bei Invalidität. Der Staat kassiert 

mit 
Mo. Ettlin Erich. L'État engrange des revenus sur les montants de soutien 
versés en cas de paralysie médullaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.4457 n Mo. Nantermod. DBG und StHG. Die Prämie für die Deckung von 

Unfällen durch die Krankenversicherung soll von den Steuern abgezogen 
werden können 
Mo. Nantermod. LIFD et LHID. Introduire la déduction fiscale de la prime 
pour la couverture des accidents par l'assurance-maladie 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.3743 n Mo. Nantermod. StHG und DBG. Unterhaltsbeiträge an volljährige Kinder 

in Ausbildung vom Einkommen abziehen 
Mo. Nantermod. LHID et LIFD. Déduire du revenu les contributions 
d'entretien versées à des enfants majeurs en formation 

EFD/ 
DFF 
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(Forts. 
24.03.) 

 
24.303 s Kt. Iv. GE. Die Anliegen der Schweizer Landwirtinnen und Landwirte ernst 

nehmen 
Iv. ct. GE. Pour que la colère des paysannes et des paysans suisses ne 
reste pas lettre morte 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3020 n Mo. Page. Schluss mit Kontrollen und Bürokratie, die unsere Bäuerinnen 

und Bauern zugrunde richten! 
Mo. Page. Stop aux contrôles et à l'administration qui étouffent le paysan! 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3068 n Mo. Freymond. Die administrative Belastung in der Landwirtschaft 

verringern. Den Worten müssen Taten folgen! 
Mo. Freymond. Diminution de la charge administrative dans l'agriculture. 
Passer de la parole aux actes! 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3080 n Mo. Riem. Berücksichtigung der Forderungen der Basis der 

praktizierenden Landwirtschaft in der Ausarbeitung der Agrarpolitik 2030 
Mo. Riem. Prise en compte des revendications des agriculteurs dans 
l'élaboration de la politique agricole 2030 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.2047 

 
Pet. Jugendsession 2023. Landwirtschaftsfläche sichern 
Pét. Jugendsession 2023. Préserver les terres agricoles 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3202 n Mo. Candinas Martin. Mehr Möglichkeiten für die 

Missbrauchsbekämpfung im Bundesgesetz über Massnahmen zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit 
Mo. Candinas Martin. Améliorer les possibilités de lutte contre les abus 
prévues par la loi contre le travail au noir 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3820 n Mo. WAK-N. Gesundheitsschutz der Bauarbeitenden stärken, Fristen bei 

Hitzewellen verlängern 
Mo. CER-N. Renforcer la protection de la santé des ouvrières et des 
ouvriers de la construction, prolonger les délais en cas de vagues de 
chaleur 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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APK/ 
CPE 

N 25.030 n Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung. 
Mitbericht 
Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement 
durable. Approbation. Co-rapport 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
SMU 

Bern 287 24.03. 10.15 X 

  
24.3898 n Mo. Portmann. Vertrauen schaffen in die Fortführung der bilateralen 

Beziehungen mit der EU 
Mo. Portmann. Rétablir la confiance dans le cadre de la poursuite des 
relations bilatérales avec l'UE 

EDA/ 
DFAE 

     

  
22.3872 n Po. APK-N. Unterschiede zwischen dem Schweizer und dem EU-Recht 

im Bereich des Arbeitnehmerschutzes. Bericht 
Po. CPE-N. Divergences entre le droit suisse et le droit européen en 
matière de protection des travailleurs. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
20.4333 n Po. APK-N. Bericht über die Situation der Tibeterinnen und Tibeter in der 

Schweiz. Bericht 
Po. CPE-N. Rapport sur la situation des Tibétains et des Tibétaines en 
Suisse. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

N 25.400 n Pa. Iv. KVF-N. Indirekter Gegenentwurf zur SRG-Initiative 
Iv. pa. CTT-N. Contre-projet indirect à l'initiative SSR 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  24.03. 10.15 X 

  
24.060 n «200 Franken sind genug! (SRG-Initiative)». Volksinitiative 

«200 francs, ça suffit! (initiative SSR)». Initiative populaire 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.466 n Pa. Iv. Matter Thomas. Gleichbehandlung von privaten 

Rundfunkanbietern und privaten Online-Anbietern 
Iv. pa. Matter Thomas. Egalité de traitement entre les diffuseurs privés et 
les diffuseurs privés qui opèrent en ligne 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.477 n Pa. Iv. Roth David. Integrierter Ansatz für Servicecenter des Service 

Public 
Iv. pa. Roth David. Pour une approche intégrée des centres de services 
dans le service public 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.472 n Pa. Iv. Töngi. Stärkung der Agglomerationsprogramme  

Iv. pa. Töngi. Renforcement des projets d'agglomération  
UVEK/ 
DETEC 
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(Forts. 
24.03.) 

 
24.307 s Kt. Iv. GE. Gegen Gigaliner auf Schweizer Strassen! 

Iv. ct. GE. Non aux 60 tonnes sur nos routes! 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.2035 

 
Pet. Schürmann Ywan. Strassenverkehrssteuern und Parkgebühren im 
Raum vom öffentlichen Strassenverkehrsnetz sind illegal 
Pét. Schürmann Ywan. Les redevances pour l'utilisation des routes et les 
frais de stationnement sur le réseau routier public sont illégaux  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2010 

 
Pet. Bertisch Christoph. Ergänzung von Art. 76 Abs. 6 SVG 
Pét. Bertisch Christoph. Complément de l'art. 76, al. 6, LCR 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2015 

 
Pet. Bassola Sandro. Anpassung der Verkehrsgesetzgebung 
Pét. Bassola Sandro. Modification de la législation sur la circulation 
routière 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
16.306 s Kt. Iv. TI. Gewährleistung eines landesweit dichten 

Hochbreitbandangebots 
Iv. ct. TI. Garantir une offre étendue de services à bande ultralarge sur 
tout le territoire national 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2033 

 
Pet. Edgar Müller. Überwachung der Betriebssicherheit der 
Kommunikationsanlagen der Schweiz 
Pét. Edgar Müller. Surveillance de la sécurité opérationnelle des 
infrastructures de communication de la Suisse 

      

  
24.4037 s Mo. Broulis. Entwicklung eines Angebotskonzepts 2050 auf nationaler 

und internationaler Ebene 
Mo. Broulis. Développer un concept d'offre 2050 à l'échelle nationale et 
internationale 

UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

25.03. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EFD/WBF 
   

25.03. 
  

SiK/ 
CPS 

NS 25.025 n Armeebotschaft 2025 
Message sur l'armée 2025 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
REB 

Thun 26.03. 10.00 
 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

26.03. 
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SPK/ 
CIP 

N 25.034 n Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für 
Föderalismus 
Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du fédéralisme 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  27.03. 10.15 X 

  
24.402 n Pa. Iv. Wyssmann. Streichung von Artikel 3 des Bundesgesetzes über 

Besoldung und berufliche Vorsorge der Magistratspersonen 
Iv. pa. Wyssmann. Abrogation de l'article 3 de la loi fédérale concernant 
les traitements et la prévoyance professionnelle des magistrats 

BKl/ 
ChF 

     

  
24.453 n Pa. Iv. Guggisberg. Migration. Einführung des Schweden-Modells 

Iv. pa. Guggisberg. Migration. S'inspirer du modèle suédois 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.457 n Pa. Iv. Fischer Benjamin. Arzneimittel für Zwangsausschaffungen 

zulassen 
Iv. pa. Fischer Benjamin. Renvois forcés. Autoriser les médicaments 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.3955 s Mo. Sommaruga Carlo. Französische Sprache beibehalten und so 

Bürokratie und unnötige Kosten vermeiden 
Mo. Sommaruga Carlo. Préserver la langue française en évitant 
bureaucratie et coûts inutiles 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.037 n Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die 

Übernahme der Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 
2024/1349, (EU) 2024/1358 und (EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -
Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und des Dublin-/Eurodac-
Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; Gesetzesänderungen 
Échanges de notes entre la Suisse et l'UE sur la reprise des règlements 
(UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et 
(UE) 2024/1356 (pacte européen sur la migration et l'asile) 
(développements de l'acquis de Schengen et de l'acquis « 
Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en oeuvre ; modification de lois 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.3937 s Mo. Fässler Daniel. Wegweisungsverfügungen sind rascher und 

konsequenter zu vollziehen 
Mo. Fässler Daniel. Les décisions de renvoi doivent être exécutées plus 
rapidement et plus systématiquement 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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WBK/ 
CSEC 

N 25.020 n Behindertengleichstellungsgesetz. Änderung 
Loi sur l'égalité pour les handicapés. Modification  

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern 287 27.03. 10.15 X 

  
24.027 s Kulturbotschaft 2025-2028. Entwurf 3 

Message culture 2025-2028. Projet 3 
EDI/ 
DFI 

     

  
21.403 n Pa. Iv. WBK-N. Überführung der Anstossfinanzierung in eine zeitgemässe 

Lösung. Entwurf 1 
Iv. pa. CSEC-N. Remplacer le financement de départ par une solution 
adaptée aux réalités actuelles. Projet 1 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.426 n Pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um 

Alternativen zu den Tierversuchen rascher voranzutreiben  
Iv. pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. 
Davantage de ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S 25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 
Budget 2025. Supplément I 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  27.03. 10.15 X 

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS 
   

27.03. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EFD/WBF 
   

27.03. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum 
   

28.03. 
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WAK/ 
CER 

N 22.405 n Pa. Iv. WAK-N. Einführung einer Klimareserve für Schweizer Wein 
Iv. pa. CER-N. Introduction d'une réserve climatique pour les vins suisses 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 286 31.03. 09.45 X 

 
 

24.4269 s Mo. WAK-S. Stärkung der Milchproduktion im Grasland Schweiz 
Mo. CER-E. Renforcer la production laitière dans les herbages suisses 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.3078 n Mo. Kolly. Aufhebung der Pflicht zur Verwendung von Digiflux für 
Landwirtschaftsbetriebe 
Mo. Kolly. Suppression de l'obligation du système Digiflux pour les 
exploitations agricoles 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.3374 s Mo. Müller Damian. Produktionsstandort Schweiz sichern. 
Übergangsfinanzierung für die Stahlindustrie zur Ökologisierung der 
Produktion 
Mo. Müller Damian. Accorder un financement transitoire à l'industrie 
sidérurgique afin de verdir la production et de conserver l'activité en 
Suisse 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

24.3635 s Mo. Friedli Esther. MWST-Sondersatz. Planungssicherheit für den 
Tourismus 
Mo. Friedli Esther. Taux spécial de TVA. Donner au tourisme un horizon 
fiable sur le long terme 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2044 

 
Pet. Jugendsession 2023. Unsere Alpen am Leben erhalten 
Pét. Jugendsession 2023. Maintenir nos Alpes en vie 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.096 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von 
Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux 
inférieurs aux salaires minimaux cantonaux) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.097 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der 
für die gemeinsame Durchführung verantwortlichen Organe) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Consultation des comptes annuels des 
organes chargés de l'exécution commune) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.047 s Kartellgesetz (KG). Änderung 

Loi sur les cartels (LCart). Modification 
WBF/ 
DEFR 
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(Forts. 
31.03.) 

 
23.3224 s Mo. (Français) Wicki. Institutionelle Reform der Wettbewerbskommission 

Mo. (Français) Wicki. Réforme institutionnelle de la Commission de la 
concurrence 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.018 n «Ja zu fairen Bundessteuern auch für Ehepaare - Diskriminierung der 

Ehe endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des impôts fédéraux équitables pour les couples mariés - Pour 
enfin en finir avec la discrimination du mariage!». Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.026 n «Für eine zivilstandsunabhängige Individualbesteuerung (Steuer-

gerechtigkeits-Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag 
(Bundesgesetz über die Individualbesteuerung). Entwurf 2 
«Pour une imposition individuelle indépendante de l'état civil (initiative 
pour des impôts équitables)». Initiative populaire et contre-projet indirect 
(loi fédérale sur l'imposition individuelle). Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

  
18.034 s Bundesgesetz über die direkte Bundessteuer (ausgewogene Paar- und 

Familienbesteuerung) 
Loi sur l'impôt fédéral direct (imposition équilibrée des couples et de la 
famille) 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.062 s Bankengesetz. Änderung («Public Liquidity Backstop») 

Loi sur les banques. Modification (public liquidity backstop) 
EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.3462 n Mo. Burgherr. Verantwortung des obersten Kaders bei systemrelevanten 
Banken erhöhen 
Mo. Burgherr. Banques d'importance systémique. Renforcer la 
responsabilité des cadres supérieurs 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

21.3910 n Mo. Birrer-Heimo. Höhere Eigenkapitalanforderungen an global tätige 
Grossbanken 
Mo. Birrer-Heimo. Renforcer les exigences de fonds propres pour les 
banques d'importance systémique globale 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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SiK/ 
CPS 

S 24.079 
 

«Für eine engagierte Schweiz (Service-citoyen-Initiative)». Volksinitiative 
«Pour une Suisse qui s'engage (initiative service citoyen)». Initiative 
populaire 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
REB 

Bern 31.03. 10.15 X 

  
13.308 s Kt. Iv. VD. Freiwilliger Zivildienst für Frauen 

Iv. ct. VD. Ouvrir le service civil aux femmes sur une base volontaire 
Parl/ 
Parl 

     

  
19.2006 

 
Pet. Jugendsession 2018. Dienstpflicht der Zukunft 
Pét. Session des jeunes 2018. Quelle obligation de servir pour l'avenir ? 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.028 sn Bundesgesetz über die wirtschaftliche Landesversorgung (Unbefristete 

Anstellung der oder des Delegierten für wirtschaftliche 
Landesversorgung). Änderung 
Loi fédérale sur l'approvisionnement économique du pays (Engagement à 
durée indéterminée de la déléguée ou du délégué à l'approvisionnement 
économique du pays). Modification 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.024 s Kriegsmaterialgesetzes (Aufnahme einer Abweichungskompetenz für den 

Bundesrat). Änderung 
Loi fédérale sur le matériel de guerre (introduction d'une compétence 
dérogatoire pour le Conseil fédéral). Modification  

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.3017 n Po. SiK-N. Stärkung der Strafverfolgungsbehörden im Bereich der 

Kryptowährungen. Bericht 
Po. CPS-N. Renforcer les autorités de poursuite pénale dans le domaine 
des cryptomonnaies. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 
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UREK/ 
CEATE 

S 23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass). Entwürfe 1 und 3 
Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures). Projets 1 et 3 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 31.03. 10.15 X 

  
22.3953 n Mo. Munz. Beschleunigtes Bewilligungsverfahren für Fotovoltaikanlagen 

auf Infrastrukturanlagen 
Mo. Munz. Procédure d'autorisation accélérée pour les installations 
photovoltaïques posées sur des infrastructures 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.3518 n Mo. Cattaneo. Weniger Bürokratie für neue Solaranlagen. Das 

Meldeverfahren muss ausgeweitet werden 
Mo. Cattaneo. Étendre la procédure d'annonce des nouvelles installations 
solaires pour réduire la bureaucratie 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3440 n Mo. Cattaneo. Nutzung von Deponien zur Erzeugung von Solarenergie 

Mo. Cattaneo. Exploiter les décharges pour produire de l'énergie solaire 
UVEK/ 
DETEC 
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22.4322 n Mo. Cattaneo. Beseitigung bürokratischer Hürden für die Entwicklung der 

Agri-Fotovoltaik 
Mo. Cattaneo. Eliminer les obstacles bureaucratiques au développement 
de l'agrivoltaïque 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3873 n Mo. GPK-N. Fristen für die Umsetzung der Massnahmen des 

planerischen Grundwasserschutzes 
Mo. CdG-N. Fixer des délais pour la mise en oeuvre des mesures 
d'organisation du territoire pour la protection des eaux souterraines 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3874 n Mo. GPK-N. Klärung und Stärkung der Aufsichtsinstrumente und 

Interventionsmöglichkeiten des Bundes im Bereich des 
Grundwasserschutzes 
Mo. CdG-N. Clarifier et renforcer les instruments de surveillance et les 
moyens d'intervention de la Confédération pour la protection des eaux 
souterraines 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3873 n Mo. GPK-N. Fristen für die Umsetzung der Massnahmen des 

planerischen Grundwasserschutzes 
Mo. CdG-N. Fixer des délais pour la mise en oeuvre des mesures 
d'organisation du territoire pour la protection des eaux souterraines 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3874 n Mo. GPK-N. Klärung und Stärkung der Aufsichtsinstrumente und 

Interventionsmöglichkeiten des Bundes im Bereich des 
Grundwasserschutzes 
Mo. CdG-N. Clarifier et renforcer les instruments de surveillance et les 
moyens d'intervention de la Confédération pour la protection des eaux 
souterraines 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3052 n Mo. Fluri. Verursacherorientierte Finanzierung der zusätzlichen 

Trinkwasseraufbereitungsanlagen infolge strengerer Grenzwerte für 
Pflanzenschutzmittel 
Mo. Fluri. Abaissement des valeurs limites applicables aux pesticides. 
Financement des installations supplémentaires de traitement des eaux 
conforme au principe du pollueur-payeur 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3336 n Mo. Christ. Mehr Energieunabhängigkeit durch weniger 

Energieverschwendung. Energieeffizienzpotenzial ausschöpfen 
Mo. Christ. Davantage d'indépendance énergétique grâce à moins de 
gaspillage. Exploiter le potentiel en matière d'efficacité énergétique 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.060 s Geoinformationsgesetz. Änderung 

Loi sur la géoinformation. Modification  
VBS/ 
DDPS 
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23.2033 

 
Pet. Flüeler Meinrad. Erdwärme gehört allen! 
Pét. Flüeler Meinrad. La géothermie appartient à tout le monde! 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3477 s Po. Burkart. Aufzeigen der wirtschaftlichen, sozialen und 

gesellschaftlichen Folgen der Bodenstrategie Schweiz. Bericht 
Po. Burkart. Conséquences économiques, sociales et sociétales de la 
Stratégie Sol Suisse. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.3936 n Mo. Grossen Jürg. Laden von Elektroautos im Mietverhältnis und 

Stockwerkeigentum 
Mo. Grossen Jürg. Recharge des voitures électriques dans les immeubles 
d'habitation 

WBF/ 
DEFR 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EDA/VBS 
   

01.04. 
  

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

02.04. 
  

SGK/ 
CSSS 

S 24.070 n Bundesgesetz über die Ergänzungsleistungen zur AHV/IV (Leistungen für 
Hilfe und Betreuung zu Hause). Änderung 
Loi fédérale sur les prestations complémentaires à l'AVS/AI ( Prestations 
d'aide et d'assistance à domicile). Modification  

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  03.04. 09.45 X 

  
24.037 s KVG (Tarife der Analysenliste). Änderung 

LAMal (tarifs de la liste des analyses). Modification 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.049 s Tabakproduktegesetz (TabPG). Teilrevision 

Loi sur les produits du tabac (LPTab). Révision partielle 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.2045 

 
Pet. Jugendsession 2023. Suchtprävention durch Einheitsverpackung 
Pét. Jugendsession 2023. Prévention des addictions grâce à l'emballage 
unique 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.074 n UVG (Finanzierung der Stiftung Entschädigungsfonds für Asbestopfer). 

Änderung 
LAA (Financement de la Fondation Fonds d'indemnisation pour les 
victimes de l'amiante). Modification 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3660 s Po. Hurni. Asbest bei berufsbedingten Krebserkrankungen als Ursache in 

Betracht ziehen, erkennen und besser diagnostizieren 
Po. Hurni. Evaluer, reconnaître et mieux diagnostiquer l'amiante dans les 
cas de cancers professionnels 

EDI/ 
DFI 

     



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

14 / 48 

(Forts. 
03.04.) 

 
22.4199 n Mo. Sollberger. Anpassung der Bauarbeitenverordnung hinsichtlich der 

Notwendigkeit zur Einreichung eines Gesundheits- und 
Sicherheitsschutzkonzeptes 
Mo. Sollberger. Ordonnance sur les travaux de construction. Adapter à la 
pratique la nécessité de soumettre un plan de sécurité et de protection de 
la santé 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3109 n Mo. Clivaz Christophe. Für ein Verbot von elektronischen 

Einwegzigaretten (Puff Bars) 
Mo. Clivaz Christophe. Pour une interdiction des cigarettes électroniques 
à usage unique (puffs) 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3653 s Mo. Wasserfallen Flavia. Schwangerschaft am Arbeitsplatz. Lücken 

schliessen, Mutterschutz für alle Arbeitnehmerinnen 
Mo. Wasserfallen Flavia. Femmes enceintes au travail. Combler les 
lacunes, protection de la maternité pour toutes les travailleuses 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.3006 n Mo. SGK-N. Neubeurteilung von IV-Leistungsentscheiden bei von der 

EKQMB festgestellten gravierenden Mängeln bei der Begutachtung 
Mo. CSSS-N. Réexamen des décisions d'octroi de prestations de l'AI en 
cas de graves insuffisances constatées par la COQEM dans les 
expertises 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3226 s Mo. Hurni. Für nationale Zentren zur unabhängigen medizinischen 

Begutachtung 
Mo. Hurni. Pour des centres nationaux d'expertises médicales 
indépendantes 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.511 n Pa. Iv. Kamerzin. Gleichstellung von Witwen und Witwern, sobald das 

letzte Kind die Volljährigkeit erreicht 
Iv. pa. Kamerzin. Egalité pour les veuves et les veufs dès que le dernier 
des enfants atteint l'âge de 18 ans 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente 

Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.3596 s Mo. Müller Damian. Massnahmenpaket zur Bekämpfung des 

Arbeitskräftemangels durch die Attraktivierung der freiwilligen 
Weiterarbeit nach dem ordentlichen Rentenalter 
Mo. Müller Damian. Combattre la pénurie de main-d'oeuvre en rendant 
plus attrayante la poursuite volontaire du travail après l'âge ordinaire de la 
retraite 

EDI/ 
DFI 
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FK/ 
CdF 

N 25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 
Budget 2025. Supplément I 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  03.04. 10.15 X 

  
24.084 s Immobilienstiftung für internationale Organisationen (FIPOI). Darlehen zur 

Finanzierung des Abbruchs und des Neubaus des Sitzgebäudes der 
Internationalen Organisation für Migration in Genf. Mitbericht 
Fondation des immeubles pour les organisations internationales (FIPOI). 
Prêt destiné au financement de la démolition et la reconstruction du 
bâtiment du siège de l'Organisation internationale pour les migrations à 
Genève. Corapport 

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.025 n Armeebotschaft 2025 

Message sur l'armée 2025 
VBS/ 
DDPS 
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RK/ 
CAJ 

S 21.518 n Pa. Iv. Funiciello. Unterlassene Hilfestellung konsequent bestrafen 
Iv. pa. Funiciello. Punir systématiquement l'omission de prêter secours 

EJPD/ 
DFJP 

SPE Bern  03.04. 10.15 X 

  
22.456 n Pa. Iv. RK-N. Lücke im OHG schliessen. Opfer mit Tatort Ausland 

unterstützen 
Iv. pa. CAJ-N. Combler une lacune dans la LAVI. Soutenir les victimes 
d'infractions à l'étranger 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.317 s Kt. Iv. GE. Das Engagement zugunsten gefährdeter Arten ist kein 

Verbrechen. Paul Watson muss freigelassen werden 
Iv. ct. GE. La défense des espèces menacées n'est pas un délit. Il faut 
libérer Paul Watson 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.046 s Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 

Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen. Entwurf 2 
Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l'identification 
des ayants droit économiques. Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.027 s Strafgesetzbuch (Reform der lebenslangen Freiheitsstrafe). Änderung 

Code pénal (réforme de la peine privative de liberté à vie). Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
19.433 n Pa. Iv. RK-N. StGB-Tatbestände mit Stalking ergänzen 

Iv. pa. CAJ-N. Etendre au harcèlement obsessionnel ("stalking") le champ 
d'application des dispositions du CP relatives aux délits 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
22.2002 

 
Pet. Romanovych Denys. Anpassungen im StGB 
Pét. Romanovych Denys. Modifications du CP 

EJPD/ 
DFJP 
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23.2004 

 
Pet. Sexuelle Gesundheit Schweiz. Meine Gesundheit - meine Wahl! 
Pét. Sexuelle Gesundheit Schweiz. Ma santé - mon choix! 

EFD/ 
DFF 

     

  
21.082 n Zivilprozessordnung. Änderung  

Code de procédure civile. Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.085 n Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Besitzesschutz bei 

verbotener Eigenmacht an Grundstücken)  
Code civil suisse. Modification (Protection contre les atteintes à la 
possession d'un immeuble) 

EJPD/ 
DFJP 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EDI/UVEK 
   

03.04. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EJPD/BK 
   

03.04. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum 
   

04.04. 
  

SiK/ 
CPS 

N 24.4036 s Mo. Z'graggen. Erstellung einer Strategie zur Stärkung der gesamtge-
sellschaftlichen Resilienz in Bezug auf die Verteidigungsfähigkeit der 
Schweiz 
Mo. Z'graggen. Établir une stratégie pour améliorer la résilience de 
l'ensemble de la société en ce qui concerne la capacité de défense de la 
Suisse 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
REB 

Bern  07.04. 10.15 
 

  
25.025 n Armeebotschaft 2025 

Message sur l'armée 2025 
VBS/ 
DDPS 

     

  
24.2037 

 
Pet. Patrouille Suisse Fanclub. Erhalt der Patrouille Suisse 
Pét. Patrouille Suisse Fanclub. Maintien de la Patrouille Suisse 

VBS/ 
DDPS 

     

  
24.405 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Keine Wehrpflichtprivilegien für Doppelbürger 

Iv. pa. Schmid Pascal. Obligations militaires. Non aux privilèges pour les 
doubles nationaux! 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

24.4253 s Mo. SiK-S. Hoogan-Abgleich beim Verkauf von Tickets für 
Sportveranstaltungen 
Mo. CPS-E. Consultation de Hoogan lors de la vente de billets pour des 
manifestations sportives 

EJPD/ 
DFJP 
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24.4254 s Mo. SiK-S. Mit den Kantonen die aktuellen Mittel zur Bekämpfung des 

Hooliganismus evaluieren 
Mo. CPS-E. Evaluer avec les cantons les moyens de lutte actuels contre 
le hooliganisme 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.469 n Pa. Iv. Riniker. Wehrpflichtersatzbefreiung nach Erfüllung der gesamten 

Dienstpflicht muss auch für Zivilschutz gelten 
Iv. pa. Riniker. Taxe d'exemption de l'obligation de servir. Exonérer les 
personnes qui ont accompli toutes leurs obligations dans la protection 
civile 

EFD/ 
DFF 
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UREK/ 
CEATE 

N 23.4379 s Mo. Salzmann. Anpassung des Gewässerschutzgesetzes an die 
praktizierte Nutztierhaltung 
Mo. Salzmann. Adapter la législation sur la protection des eaux à la 
pratique de l'élevage des animaux de rente 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 07.04. 10.15 X 

  
20.3485 s Mo. Ständerat (Fässler Daniel). Biomasseanlagen in der Schweiz nicht 

gefährden, sondern erhalten und ausbauen  
Mo. Conseil des Etats (Fässler Daniel). Il ne faut pas mettre en danger 
les installations de biomasse en Suisse, mais les maintenir et les 
développer 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.033 n Stromversorgungsgesetz (Stromreserve). Änderung 

Loi sur l'approvisionnement en électricité (Réserve d'électricité). 
Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2016 

 
Pet. Bassola Sandro. Stromproduktion mit Generatorenbatterien 
Pét. Bassola Sandro. Production d'électricité à l'aide de génératrices 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.090 n Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.030 n Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung 

Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement 
durable. Approbation  

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.022 n "Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für Wohlstand, 

Arbeit und Umwelt (Klimafonds-Initiative)". Volksinitiative  
«Pour une politique énergétique et climatique équitable: investir pour la 
prospérité, le travail et l'environnement (initiative pour un fonds climat)». 
Initiative populaire 

UVEK/ 
DETEC 
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24.421 n Pa. Iv. Pahud. Schweizer Holz verwerten und in den Gebäuden des 

Bundes verwenden 
Iv. pa. Pahud. Valoriser et utiliser du bois suisse dans les bâtiments de la 
Confédération 

UVEK, 
Parl/ 
DETEC, 
Parl 

     

  
24.4064 s Mo. Stark. Deponieraum für Holzaschen sicherstellen 

Mo. Stark. Garantir la possibilité de mettre en décharge les cendres de 
bois 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.3983 s Mo. Würth. Mehr Flexibilität beim Rodungsersatz 

Mo. Würth. Compensation du défrichement. Pour plus de flexibilité 
UVEK/ 
DETEC 
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SPK/ 
CIP 

S 24.320 s Kt. Iv. NE. Für ein menschlicheres Asylsystem 
Iv. ct. NE. Pour un système d'asile à dimension humaine 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  07.04. 10.15 X 

  
24.435 n Pa. Iv. Pfister Gerhard. Stärkung der Konkordanz. Amtszeiten für 

Mitglieder des Bundesrates 
Iv. pa. Pfister Gerhard. Durée des mandats des conseillers fédéraux. 
Renforcer la concordance 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 

Volksinitiative. Mitbericht 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire. Corapport 

EDA/ 
DFAE 

     

  
24.4045 s Mo. Würth. Die Verfassung braucht einen Digitalisierungsartikel 

Mo. Würth. Numérique. Création d'un article constitutionnel 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2000 

 
Pet. Jugendsession 2022. Einbürgerungsverfahren! 
Pét. Jugendsession 2022. Egalité des chances face à la procédure de 
naturalisation ! 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.2025 

 
Pet. Puibusqué Eduardo Gabriel. Einbürgerung und/oder Wiederein-
bürgerung und Bürgerrechte für Nachkommen der im Ausland ansässigen 
Schweizer Immigranten 
Pét. Puibusqué Eduardo Gabriel. Descendants et descendantes des 
Suisses de l'étranger. Naturalisation, réintégration dans la nationalité 
suisse et droit de cité 

EJPD/ 
DFJP 
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24.438 n Pa. Iv. Rutz Gregor. Vorläufige Aufnahme als Ersatzmassnahme für eine 

nicht durchführbare Aus- oder Wegweisung. Genaue Definition der 
Unzumutbarkeit 
Iv. pa. Rutz Gregor. Admission provisoire comme mesure de substitution 
lorsqu'un renvoi ne peut pas être exécuté. Préciser les cas de figure où le 
renvoi "ne peut être raisonnablement exigé" 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.032 s Verordnung (EU) 2024/1717 zur Änderung der Verordnung (EU) 

2016/399 über einen Unionskodex für das Überschreiten der Grenzen 
durch Personen (Schengen-Weiterentwicklung). Übernahme und 
Umsetzung sowie Ausländer- und Integrationsgesetz. Änderung 
Règlement (UE) 2024/1717 modifiant le règlement (UE) 2016/399 
concernant un code de l'Union relatif au régime de franchissement des 
frontières par les personnes (développement Schengen). Reprise et mise 
en oeuvre et loi fédérale sur les étrangers et l'intégration. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2011 

 
Pet. Bassola Sandro. Keine Unterbringung von Asylsuchenden auf 
Kosten von Schweizer Mieterinnen und Mietern 
Pét. Bassola Sandro. Pas d'hébergement de requérants et requérantes 
d'asile aux frais des locataires suisses 

EJPD/ 
DFJP 
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WBK/ 
CSEC 

S 24.443 n Pa. Iv. WBK-N. Verlängerung des bestehenden Gentechnik-Moratoriums 
Iv. pa. CSEC-N. Prolongation du moratoire actuel sur le génie génétique 

UVEK/ 
DETEC 

FOM/ 
PJA 

Bern 3 07.04. 10.15 X 

  
24.3984 n Mo. Wandfluh. Blauzungenkrankheit 

Mo. Wandfluh. Maladie de la langue bleue 
EDI/ 
DFI 

     

  
23.3845 s Mo. Gapany. Schaffung eines Innovationsfonds 

Mo. Gapany. Création d'un fonds à l'innovation 
WBF/ 
DEFR 

     

  
25.402 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerksinitiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative sur les feux d'artifice 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.3507 s Mo. Regazzi. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung 

Mo. Regazzi. Pas de transmission de données fiscales sans 
anonymisation 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4045 s Mo. Würth. Die Verfassung braucht einen Digitalisierungsartikel 

Mo. Würth. Numérique. Création d'un article constitutionnel 
EJPD/ 
DFJP 
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25.404 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Stopfleber-Initiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative foie gras 
EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
LFR Bern  10.04. 09.15 X 

SGK/ 
CSSS 

N 17.480 n Pa. Iv. (Weibel) Bäumle. Gebühr für Bagatellfälle in der 
Spitalnotfallaufnahme 
Iv. pa. (Weibel) Bäumle. Urgences hospitalières. Taxe pour les cas 
bénins 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  10.04. 09.45 X 

 
 

16.419 n Pa. Iv. Humbel. Wettbewerbspreise bei Medizinalprodukten der Mittel- 
und Gegenständeliste 
Iv. pa. Humbel. Dispositifs médicaux figurant sur la liste des moyens et 
appareils. Instaurer la concurrence sur les prix 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

05.3522 n Mo. Nationalrat (Heim). Medizinische Mittel und Gegenstände. 
Sparpotenzial 
Mo. Conseil national (Heim). Moyens et appareils médicaux. Potentiel 
d'économies 

EDI/ 
DFI 

     

  
05.3523 n Mo. Nationalrat (Humbel). Wettbewerb bei den Produkten der Mittel- und 

Gegenständeliste 
Mo. Conseil national (Humbel). Produits de la liste des moyens et 
appareils. Concurrence 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.035 n «Ja zu fairen AHV-Renten auch für Ehepaare - Diskriminierung der Ehe 

endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des rentes AVS équitables pour les couples mariés - Pour enfin 
en finir avec la discrimination du mariage! ». Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 

Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.456 n Pa. Iv. Roduit. Explizite Verankerung des Bereichs Aus- und 

Weiterbildung im AVIG 
Iv. pa. Roduit. Ancrer de manière explicite le domaine de la formation et 
du perfectionnement dans la LACI 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.020 n Behindertengleichstellungsgesetz. Änderung. Mitbericht 

Loi sur l'égalité pour les handicapés. Modification. Corapport 
EDI/ 
DFI 
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25.3014 s Mo. SGK-S. 13. IV-Rente für EL-Beziehende 

Mo. CSSS-E. 13e rente AI pour les bénéficiaires de prestations 
complémentaires 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.424 n Pa. Iv. SGK-N. 13. Rente. Auch IV-Rentenbeziehende müssen Anspruch 

auf eine 13. Rente haben 
Iv. pa. CSSS-N. 13e rente. Les bénéficiaires de l'AI doivent également 
avoir droit à une 13e rente 

EDI, 
Parl/ 
DFI, 
Parl 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

RK/ 
CAJ 

N 24.046 s Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 
Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen. Entwurf 1  
Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l'identification 
des ayants droit économiques. Entwurf 1 

EJPD/ 
DFJP 

SPE Bern  10.04. 10.15 X 

  
24.4081 s Mo. Rieder. Das Wiederholen von Sexualstraftaten erschweren 

Mo. Rieder. Infractions contre l'intégrité sexuelle. Lutter contre les 
récidives 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.451 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Extrem gefährliche Sexual- und Gewaltstraftäter 

lebenslänglich verwahren, Artikel 123a der Bundesverfassung 
(Verwahrungs-Initiative) umzusetzen 
Iv. pa. Schmid Pascal. Internement à vie pour les délinquants sexuels et 
violents jugés très dangereux. Mise en oeuvre de l'article 123a Cst. 
(initiative sur l'internement) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.452 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Teure Therapierungen nur bei guten 

Erfolgsaussichten 
Iv. pa. Schmid Pascal. N'ordonner de thérapie onéreuse que si les 
chances de succès sont élevées 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.437 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Landesverweisungen bei Ausländern ohne 

Aufenthaltsrecht auch in Strafbefehlen anordnen 
Iv. pa. Schmid Pascal. Utiliser l'ordonnance pénale pour expulser les 
étrangers sans droit de séjour 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.470 n Pa. Iv. Roduit. Die Nichteinhaltung der obligatorischen 

Arbeitsbedingungen stellt einen qualifizierten unlauteren Wettbewerb dar 
und muss strafrechtlich verfolgt werden 
Iv. pa. Roduit. La violation des conditions de travail obligatoires 
constitutive de concurrence déloyale qualifiée doit être poursuivie 
pénalement 

WBFl/ 
DEFR 
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24.306 s Kt. Iv. GE. Automatische Löschung von Betreibungen bei Tilgung der 

betriebenen Forderungen 
Iv. ct. GE. Pour la radiation automatique des poursuites payées 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.019 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren 

für natürliche Personen); Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des 
dettes des personnes physiques); Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.023 n Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an Wochenenden und 

Feiertagen 
Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et les 
jours fériés 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDI/UVEK 
   

10.04. 
 

X 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDA/VBS 
   

10.04. 
  

WAK/ 
CER 

N 24.467 n Pa. Iv. Zryd. Straflose Selbstanzeige bei Steuerhinterziehung befristen 
Iv. pa. Zryd. Soustraction d'impôt. Fixer une date limite pour les 
dénonciations spontanées non punissables 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
KMS 

Bern 286 14.04. 09.45 X 

  
25.3020 s Mo. WAK-S. KMU entlasten. Klartext bei Gebühren für bargeldlose 

Zahlungsmittel  
Mo. CER-E. Soulager les PMU. Plus de transparence concernant les frais 
liés aux moyens de paiement sans espèces 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.2034 

 
Pet. Schürmann Ywan. Unternehmensgruppen an den Standorten 
besteuern, wo sie ihre Gewinne erwirtschaften 
Pét. Schürmann Ywan. Imposer les groupes d'entreprises là où ils 
réalisent leurs bénéfices 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2037 

 
Pet. Vonesch Xaver. Beendigung von unbewussten Tabus in der 
schweizerischen Finanzregulierung 
Pét. Vonesch Xaver. Stop aux tabous inconscients dans la 
réglementation financière suisse 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2014 

 
Pet. Bassola Sandro. Anpassung der Aufsichts- und 
Bankengesetzgebung 
Pét. Bassola Sandro. Adaptation de la législation sur la surveillance et sur 
les banques 

EFD/ 
DFF 
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22.441 n Pa. Iv. Bregy. Modernen Pflanzenschutz in der Schweiz ermöglichen 

Iv. pa. Bregy. Une protection des plantes moderne, c'est possible 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.018 n «Ja zu fairen Bundessteuern auch für Ehepaare - Diskriminierung der 

Ehe endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des impôts fédéraux équitables pour les couples mariés - Pour 
enfin en finir avec la discrimination du mariage!». Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.026 n «Für eine zivilstandsunabhängige Individualbesteuerung 

(Steuergerechtigkeits-Initiative)». Volksinitiative und indirekter 
Gegenvorschlag (Bundesgesetz über die Individualbesteuerung). Entwurf 
2 
«Pour une imposition individuelle indépendante de l'état civil (initiative 
pour des impôts équitables)». Initiative populaire et contre-projet indirect 
(loi fédérale sur l'imposition individuelle). Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.096 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von 
Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux 
inférieurs aux salaires minimaux cantonaux) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.097 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der 
für die gemeinsame Durchführung verantwortlichen Organe) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Consultation des comptes annuels des 
organes chargés de l'exécution commune) 

WBF/ 
DEFR 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

S 24.322 s Kt. Iv. OW. Durchgangsbahnhof Luzern 
Iv. ct. OW. Gare de passage de Lucerne 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  14.04. 10.15 X 

  
24.329 s Kt. Iv. LU. Durchgangsbahnhof Luzern 

Iv. ct. LU. Gare de passage de Lucerne 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.330 s Kt. Iv. NW. Durchgangsbahnhof Luzern 

Iv. ct. NW. Gare de passage de Lucerne 
UVEK/ 
DETEC 
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24.2021 

 
Pet. Zentralschweizer Komitee Durchgangsbahnhof Luzern. Genug 
gewartet! Durchgangsbahnhof Luzern jetzt! 
Pét. Zentralschweizer Komitee Durchgangsbahnhof Luzern. L'attente a 
assez duré ! La construction de la gare de transit de Lucerne doit 
commencer! 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.4020 n Mo. Bulliard. Das Hosting von Kinderpornografie in der Schweiz nicht 

hinnehmen 
Mo. Bulliard. Refuser que de la pédopornographie soit hébergée en 
Suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

APK/ 
CPE 

S 25.031 s Änderungsprotokoll zur Modernisierung des Freihandelsabkommens 
zwischen den EFTA-Staaten und Chile. Genehmigung 
Protocole d'amendement pour la modernisation de l'accord de libre-
échange entre les Etats de l'AELE et le Chili. Approbation 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
SMU 

Lugano 14.04. 11.30 X 

  
24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 

Volksinitiative 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire 

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
BMA Bern  14.04. 14.15 

 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

15.04. 
  

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

15.04. 
  

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
BMA Bern  16.04. 09.15 

 

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
LFR Bern  16.04. 10.15 
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FK/ 
CdF 

NS  
25.003 

 
sn 

Subkommission 1 - Sous-commission 1 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  16.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
BMA Bern  16.04. 11.45 

 

APK/ 
CPE 

N 22.482 n Pa. Iv. APK-N. Mitwirkungsrechte des Parlamentes in der Aussenpolitik 
Iv. pa. CPE-N. Droits de participation du Parlement en matière de 
politique extérieure 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern  28.04. 10.15 X 

  
25.010 ns Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht 

Délégation AELE/Parlement européen. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
25.011 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht 

Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
25.012 ns Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht 

Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
25.013 ns Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht 

Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport 
Parl/ 
Parl 

     

  
25.014 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. 

Bericht 
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.016 ns Parlamentarische Delegation zur Teilnahme an Aktivitäten im Rahmen 

der OECD. Bericht 
Délégation parlementaire pour la participation aux activités s'inscrivant 
dans le cadre de l'OCDE. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.017 ns Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den 

Nachbarstaaten. Jahresbericht 
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les 
parlements des Etats limitrophes. Rapport annuel 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.009 n Aussenpolitischer Bericht 2024 

Rapport de politique extérieure 2024 
EDA/ 
DFAE 
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24.3815 n Mo. APK-N. Für eine Reform der Flüchtlingshilfe für Palästinenser 

Mo. CPE-N. Pour une réforme de l'aide aux réfugiés palestiniens 
EDA/ 
DFAE 

     

 
 

24.309 s Kt. Iv. GE. Die Schweiz soll ihren Beitrag an die UNRWA umgehend 
überweisen 
Iv. ct. GE. Pour que la Suisse verse sa contribution à l'UNRWA sans plus 
attendre 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.2035 

 
Pet. Verein Campax. UNRWA-Beiträge sofort freigeben! 
Pét. Verein Campax. Pour le maintien du financement de la Suisse à 
l'UNRWA 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.2023 

 
Pet. CENAC. 10 Forderungen für Gaza! 
Pét. CENAC. 10 demandes pour Gaza! 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.084 s Immobilienstiftung für internationale Organisationen (FIPOI). Darlehen zur 

Finanzierung des Abbruchs und des Neubaus des Sitzgebäudes der 
Internationalen Organisation für Migration in Genf 
Fondation des immeubles pour les organisations internationales (FIPOI). 
Prêt destiné au financement de la démolition et la reconstruction du 
bâtiment du siège de l'Organisation internationale pour les migrations à 
Genève  

EDA/ 
DFAE 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

N 24.468 n Pa. Iv. Klopfenstein Broggini. Schutz gegen die Auswirkungen von 
Strassenlärm. Eine Frage der öffentlichen Gesundheit und eine 
Verantwortung auf Bundesebene 
Iv. pa. Klopfenstein Broggini. Protéger des effets du bruit routier, une 
question de santé publique, une responsabilité fédérale 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  28.04. 10.15 X 

 
Ev. 23.477 n Pa. Iv. KVF-N. Solidarbürgschaften zugunsten des Autoverlads 

Iv. pa. CTT-N. Cautionnements solidaires en faveur du chargement des 
automobiles 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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SPK/ 
CIP 

S 24.068 n Bundespersonalgesetz (BPG). Änderung 
Loi sur le personnel de la Confédération (LPers). Modification  

EFD/ 
DFF 

BEN/ 
RL 

Bern  28.04. 10.15 
 

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
25.301 s Kt. Iv. BS. Massnahmen zur Aufwertung der beiden ehemaligen 

Halbkantone Basel-Stadt und Basel-Landschaft (Volles Ständerecht) 
Iv. ct. BS. Reconnaissance de l'entier des droits politiques aux deux 
anciens demi-cantons de Bâle-Ville et de Bâle-Campagne 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4266 n Mo. SPK-N. Politische Rechte für Menschen mit Behinderungen 

Mo. CIP-N. Droits politiques pour les personnes en situation de handicap 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2019 

 
Pet. Behindertensession 2023. Autonomes und ungehindertes Wahl- und 
Stimmrecht 
Pét. Session de personnes handicapées 2023. Droit de vote autonome et 
sans obstacles 

BK/ 
ChF 

     

  
23.2020 

 
Pet. Behindertensession 2023. Hindernisfreiheit und Teilhabe am 
politischen Leben 
Pét. Session des personnes handicapées 2023. Accessibilité et 
participation à la vie politique 

BK/ 
ChF 

     

  
23.2021 

 
Pet. Behindertensession 2023. Politische Mitsprache und passives 
Wahlrecht 
Pét. Session des personnes handicapées 2023. Participation politique et 
droit d'éligibilité 

BK/ 
ChF 

     

  
24.319 s Kt. Iv. AG. Begrenzung der Unterlistenflut bei zukünftigen 

Nationalratswahlen 
Iv. ct. AG. Limiter le nombre de sous-apparentements pour les futures 
élections au Conseil national 

BK/ 
ChF 

     

  
24.3716 n Mo. Schmid Pascal. Bevölkerung schützen. Kein Asylverfahren und kein 

Bleiberecht für Verbrecher 
Mo. Schmid Pascal. Protéger la population. Pas de procédure d'asile ni 
de droit de rester sur le territoire pour les criminels 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.3734 n Mo. Riner. Bevölkerung schützen. Bewegungsfreiheit von Asylkriminellen 

konsequent einschränken 
Mo. Riner. Protéger la population. Limiter systématiquement la liberté de 
mouvement des requérants d'asile criminels 

EJPD/ 
DFJP 
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24.4508 n Mo. Fraktion RL. Unterstützung der Kantone beim Wegweisungsvollzug 

Mo. Groupe RL. Soutenir les cantons dans l'exécution des renvois 
EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WBK/ 
CSEC 

S 22.4505 n Mo. Müller-Altermatt. Datenlage zur Umsetzung der Kinderrechte 
verbessern 
Mo. Müller-Altermatt. Améliorer les données relatives à la mise en oeuvre 
des droits de l'enfant 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern 286 28.04. 10.15 X 

  
23.4191 n Mo. Funiciello. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Funiciello. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans 
les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4192 n Mo. (Studer) Gugger. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. (Studer) Gugger. Stratégies de protection pour la prévention des 
abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4193 n Mo. Gysin Greta. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Gysin Greta. Stratégies de protection pour la prévention des abus 
dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4194 n Mo. von Falkenstein. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. von Falkenstein. Stratégies de protection pour la prévention des abus 
dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4195 n Mo. Wismer Priska. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Wismer Priska. Stratégies de protection pour la prévention des abus 
dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.4196 n Mo. Bertschy. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Bertschy. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans 
les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 
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(Forts. 
28.04.) 

 
21.3290 s Po. Graf Maya. Auswirkungen der Covid-19-Krise, der Klimakrise und der 

Digitalisierung auf den Arbeitsmarkt und Perspektiven für eine innovative, 
nachhaltige Berufsfeldentwicklung. Bericht 
Po. Graf Maya. Conséquences de la crise du Covid-19, de la crise 
climatique et de la transformation numérique sur le marché du travail et 
perspectives pour un développement durable et innovant du monde 
professionnel. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.312 s Kt. Iv. SG. Digitale Transformation schweizweit mit gebündelten Kräften 

angehen! 
Iv. ct. SG. Unir les forces à l'échelle du pays pour aborder la 
transformation numérique 

BK/ 
ChF 

     

  
24.312 s Kt. Iv. SG. Digitale Transformation schweizweit mit gebündelten Kräften 

angehen! 
Iv. ct. SG. Unir les forces à l'échelle du pays pour aborder la 
transformation numérique 

BK/ 
ChF 

     

  
22.4583 n Mo. Munz. Lebensmittelverluste vermeiden durch 

Mindesthaltbarkeitsdatum sowie Aufklärung der Bevölkerung 
Mo. Munz. Prévenir le gaspillage alimentaire grâce à la date de durabilité 
minimale et à l'information de la population 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3100 n Mo. Kamerzin. Gymnasiale Maturität. Den Schülerinnen und Schülern mit 

einer DYS-Störung die Nutzung von Computern erlauben 
Mo. Kamerzin. Maturité gymnasiale. Autoriser l'étudiant concerné par un 
trouble dys à utiliser un ordinateur 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.3728 n Mo. Müller Leo. Afrikanische Schweinepest. Schlachtbetriebe und damit 

die Versorgungssicherheit gefährden? 
Mo. Müller Leo. Peste porcine africaine. Une menace pour les abattoirs et 
la sécurité de l'approvisionnement? 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3307 n Mo. Farinelli. Unterstützung der Bekämpfung und Erforschung des 

Japankäfers (Popillia japonica) 
Mo. Farinelli. Scarabée japonais (Popillia japonica). Soutenir la lutte et la 
recherche 

WBF/ 
DEFR 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

28.04. 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EFD/WBF 
   

28.04. 
  

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 1 - Sous-commission 1 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  29.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LEF Bern  29.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LFR Bern  29.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

BMA Bern  29.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 1 - Sous-commission 1 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  30.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

FST Bern  30.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LFR Bern  30.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

BMA Bern  30.04. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GK/ 
CJ 

NS  
25.202 

 
vbv 

Subkommission - Sous-commission 
Bundesgericht. Wahl von zwei nebenamtlichen Richtern oder 
Richterinnen 
Tribunal fédéral. Election de deux juges suppléants ou suppléantes 

 
VBV/ 
CR 

ADI Bern  30.04. 10.15 
 

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

30.04. 
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SiK/ 
CPS 

S 25.036 s Militärgesetz, Verordnung der Bundesversammlung über die Verwaltung 
der Armee und Armeeorganisation. Änderung 
Loi sur l'armée, ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant 
l'administration de l'armée et organisation de l'armée. Modification  

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
REB 

Bern  02.05. 10.15 
 

  
24.4273 n Mo. SiK-N. Überprüfung der Vergabe von Gutachten, Verträgen und 

Mandaten im VBS 
Mo. CPS-N. Examen de l'attribution d'expertises, de contrats et de 
mandats par le DDPS 

VBS/ 
DDPS 

     

  
22.3368 n Po. SiK-N. VBS. Subsidiarität und Cybersicherheit. Bericht 

Po. CPS-N. DDPS. Subsidiarité et cybersécurité. Rapport 
VBS/ 
DDPS 

     

  
21.4512 n Po. Graf-Litscher. Massnahmen für einen besseren Schutz gegen 

Ransomware-Angriffe. Bericht 
Po. Graf-Litscher. Améliorer la protection contre les rançongiciels. 
Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

  
22.4081 n Po. Dobler. Übergeordnete Cyber-Teststrategie im VBS. Bericht 

Po. Dobler. Stratégie globale de cybertest au DDPS. Rapport 
VBS/ 
DDPS 

     

  
24.2043 

 
Pet. Jugendsession. Keine Chance für Cyberattacken: Direkter Draht zum 
BACS für Schweizer Firmen  
Pét. Jugendsession. Ne donner aucune chance aux cyberattaques : ligne 
directe entre l'OFCS et les entreprises suisses 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.015 ns Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. 

Bericht 
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

  
22.3006 n Po. SiK-N. Auslegeordnung zur Bedrohung der Schweiz durch 

Desinformationskampagnen. Bericht 
Po. CPS-N. Etat des lieux relatif à la menace que constituent pour la 
Suisse les campagnes de désinformation. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

  
21.3636 n Po. Hurni. Sanierung der durch die Armee belasteten Standorte. Wie 

sieht der Zeitplan aus? .Bericht 
Po. Hurni. Sites pollués par l'armée. Quelles sont les perspectives 
d'assainissement? .Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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UREK/ 
CEATE 

S 23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass). Entwürfe 1 und 3 
Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures). Projets 1 et 3 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 02.05. 10.15 X 

  
22.319 s Kt. Iv. SG. Massvolle Entwicklung in Weilerzonen 

Iv. ct. SG. Développement mesuré dans les zones de hameaux 
UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 1 - Sous-commission 1 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  02.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

FST Bern  02.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LFR Bern  02.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N  
25.003 

 
sn 

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

BMA Bern  02.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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F * 
S 

 

34 / 48 

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 1 - Sous-commission 1 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  05.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LEF Bern  05.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

LFR Bern  05.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S  
25.003 

 
sn 

Subkommission 4 - Sous-commission 5 
Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

 
EFD/ 
DFF 

BMA Bern  05.05. 10.15 
 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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Rat 
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F * 
S 
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SiK/ 
CPS 

N 25.033 n Zivildienstgesetz. Änderung  
Loi fédérale sur le service civil. Modification 

Parl/ 
Parl 

PYB/ 
REB 

Bern 12.05. 10.15 X 

  
25.015 ns Schweizer Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Nato. 

Bericht 
Délégation suisse auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OTAN. 
Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.028 sn Bundesgesetz über die wirtschaftliche Landesversorgung (Unbefristete 

Anstellung der oder des Delegierten für wirtschaftliche 
Landesversorgung). Änderung 
Loi fédérale sur l'approvisionnement économique du pays (Engagement à 
durée indéterminée de la déléguée ou du délégué à l'approvisionnement 
économique du pays). Modification 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.403 n Pa. Iv. SiK-N. Änderung des Kriegsmaterialgesetzes 

Iv. pa. CPS-N. Modification de la loi sur le matériel de guerre 
Parl/ 
Parl 

     

  
24.086 s Verordnung (EU) 2022/1190 zur Änderung der Verordnung (EU) 

2018/1862 in Bezug auf die Eingabe von Informationsausschreibungen zu 
Drittstaatsangehörigen im Interesse der Union in das Schengener 
Informationssystem (SIS). Übernahme und Umsetzung 
Règlement (UE) 2022/1190 modifiant le règlement (UE) 2018/1862 en ce 
qui concerne l'introduction dans le système d'information Schengen (SIS) 
de signalements pour information concernant des ressortissants de pays 
tiers dans l'intérêt de l'Union (Développement de l'acquis de Schengen). 
Reprise et mise en ouvre 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

UREK/ 
CEATE 

N 25.022 n "Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für Wohlstand, 
Arbeit und Umwelt (Klimafonds-Initiative)". Volksinitiative  
«Pour une politique énergétique et climatique équitable: investir pour la 
prospérité, le travail et l'environnement (initiative pour un fonds climat)». 
Initiative populaire 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 12.05. 10.15 X 

  
23.312 s Kt. Iv. AR. Revision des Bundesgesetzes über die Raumplanung (Solar- 

und Kleinwindanlagen ausserhalb der Bauzonen) 
Iv. ct. AR. Révision de la loi fédérale sur l'aménagement du territoire 
(Installations solaires et petites éoliennes en dehors des zones à bâtir) 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
  



Komm. 
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Rat 
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F * 
S 
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(Forts. 
12.05.) 

 
20.4709 n Po. Candinas Martin. Wasserstoff. Auslegeordnung und 

Handlungsoptionen für die Schweiz. Bericht 
Po. Candinas Martin. Hydrogène. État des lieux et options pour la Suisse. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3569 s Po. Thorens Goumaz. V2X- ("vehicle to grid") und Smart-Charging- 

Technologien. Batterien von Elektrofahrzeugen nutzen, um Energie zu 
speichern und Stromnetze auszugleichen. Bericht 
Po. Thorens Goumaz. Technologies V2X (vehicle to grid) et "smart 
charging". Utiliser les batteries des véhicules électriques comme solution 
de stockage et d'équilibrage du réseau. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3957 n Po. UREK-N. Reduzierte Bemessungsgrundlage bei 

Geschäftsfahrzeugen mit null Gramm CO2-Ausstoss pro Kilometer im 
Betrieb. Bericht 
Po. CEATE-N. Réduire la base de calcul pour les véhicules commerciaux 
émettant zéro gramme de CO2 par kilomètre lors de leur utilisation. 
Rapport 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

S 25.003 sn Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  12.05. 10.15 X 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Plenum 
   

12.05. 
 

X 

GK/ 
CJ 

NS 25.202 vbv Bundesgericht. Wahl von zwei nebenamtlichen Richtern oder 
Richterinnen 
Tribunal fédéral. Election de deux juges suppléants ou suppléantes 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  14.05. 09.15 
 

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 4 - Sous-commission 4 
Informationssitzung - Séance d’information 

 
BMA 

 
14.05. 09.30 
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FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
FST 

 
14.05. 10.15 

 

RK/ 
CAJ 

S 17.523 n Pa. Iv. (Stamm) Walliser. Ermöglichung von Doppelnamen bei der Heirat 
Iv. pa. (Stamm) Walliser. Autoriser le double nom en cas de mariage 

EJPD/ 
DFJP 

SPE Bern  15.05. 09.30 
 

  
24.046 s Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 

Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen. Entwurf 2 
Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l'identification 
des ayants droit économiques. Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.433 n Pa. Iv. Amaudruz. Schutz bedeutender Gebäude und Denkmäler vor 

Vandalismus und anderem politischen Pseudoaktivismus 
Iv. pa. Amaudruz. Protection des bâtiments et monuments remarquables 
contre les vandales et autres pseudo-activistes politiques 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.524 n Pa. Iv. Barrile. Verbot der öffentlichen Verwendung von extremistischen, 

gewaltverherrlichenden und rassistischen Symbolen 
Iv. pa. Barrile. Interdiction d'utiliser en public des symboles extrémistes, 
racistes ou faisant l'apologie de la violence 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.400 n Pa. Iv. RK-N. Spezialgesetzliches Verbot der öffentlichen Verwendung 

von nationalsozialistischen Symbolen 
Iv. pa. CAJ-N. Interdiction par une loi spéciale de l'utilisation en public de 
symboles nazis 

EJPD/ 
DFJP 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

SGK/ 
CSSS 

S 24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente 
Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  15.05. 09.45 
 

  
24.3372 s Mo. Ettlin Erich. Öffentlich-rechtliche Pensionskassen dürfen nicht 

benachteiligt werden 
Mo. Ettlin Erich. Les institutions de prévoyance de droit public ne doivent 
pas être désavantagées 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.316 s Kt. Iv. JU. Einfacher Zugang zu Ergänzungsleistungen für 

Anspruchsberechtigte 
Iv. ct. JU. Rendre les prestations complémentaires aisément accessibles 
aux personnes qui y ont droit 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3366 n Mo. Bulliard. Nationale Strategie für Betreuung und Wohnen im Alter und 

bei Behinderung 
Mo. Bulliard. Stratégie nationale en matière d'accompagnement et de 
logement dans les domaines de la vieillesse et du handicap 

EDI/ 
DFI 
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(Forts. 
15.05.) 

 
24.304 s Kt. Iv. SG. Kostendeckende Tarife für versorgungsrelevante Spitäler 

Iv. ct. SG. Accès aux soins. Pour des tarifs hospitaliers qui couvrent les 
coûts des prestations 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3919 s Mo. Poggia. Spitalzusatzversicherung. Freie Wahl der Versicherten 

gewährleisten 
Mo. Poggia. Assurance complémentaire d'hospitalisation. Garantir le libre 
choix des assurés 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.3470 n Mo. SGK-N. Statistik der Leistungen zulasten der Krankenversicherung. 

Nationalität der versicherten Personen berücksichtigen 
Mo. CSSS-N. Statistique des prestations à la charge de l'assurance-
maladie. Prendre en compte la nationalité des personnes assurées 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3511 n Mo. Nantermod. Komplementärmedizin. Wahlmöglichkeit in der 

obligatorischen Krankenpflegeversicherung vorsehen 
Mo. Nantermod. Thérapies complémentaires. Introduire un droit d'option 
dans l'assurance obligatoire des soins 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.4260 n Mo. SGK-N. Brustkrebs. Leben nach einer Mastektomie 
Mo. CSSS-N. Cancer du sein. La vie après une mastectomie 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.3977 n Mo. Amaudruz. Brustkrebs. Leben nach einer Mastektomie 
Mo. Amaudruz. Cancer du sein. La vie après une mastectomie 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

05.3522 n Mo. Nationalrat (Heim). Medizinische Mittel und Gegenstände. 
Sparpotenzial 
Mo. Conseil national (Heim). Moyens et appareils médicaux. Potentiel 
d'économies 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

05.3523 n Mo. Nationalrat (Humbel). Wettbewerb bei den Produkten der Mittel- und 
Gegenständeliste 
Mo. Conseil national (Humbel). Produits de la liste des moyens et 
appareils. Concurrence 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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SPK/ 
CIP 

N 25.037 n Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die 
Übernahme der Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 
2024/1349, (EU) 2024/1358 und (EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -
Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und des Dublin-/Eurodac-
Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; Gesetzesänderungen 
Échanges de notes entre la Suisse et l'UE sur la reprise des règlements 
(UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et 
(UE) 2024/1356 (pacte européen sur la migration et l'asile) 
(développements de l'acquis de Schengen et de l'acquis « 
Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en oeuvre ; modification de lois 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  15.05. 10.15 X 

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WBK/ 
CSEC 

N 25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

FOM/ 
PJA 

Genève 15.05. 10.45 X 

  
25.402 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerksinitiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative sur les feux d'artifice 
UVEK/ 
DETEC 

     

 
Ev. 24.080 n «Für eine Einschränkung von Feuerwerk». Volksinitiative 

« Pour une limitation des feux d'artifice ». Initiative populaire 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.404 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Stopfleber-Initiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative foie gras 
EDI/ 
DFI 

     

 
Ev. 24.089 n «Ja zum Importverbot für Stopfleber (Stopfleber-Initiative)». Volksinitiative 

«Oui à l'interdiction d'importer du foie gras (initiative foie gras)». Initiative 
populaire 

EDI/ 
DFI 
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Büro/ 
Bureau 

N     PSC Bern  16.05. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 16.05. 14.00  
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FK/ 
CdF 

N 25.003 sn Staatsrechnung 2024 
Compte d'Etat 2024 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  19.05. 10.15 X 

  
25.007 sn Voranschlag 2025. Nachtrag I 

Budget 2025. Supplément I 
EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

Plenum 
   

19.05. 
 

X 

RedK/ 
CdR 

NS   Reservedatum - Date de réserve 
Commission de rédaction pour la langue française 

 SCP Bern  20.05. 09.00  

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Redaktionskommission der deutschen Sprache 
 

STE Bern  21.05. 09.00 
 

RedK/ 
CdR 

NS   Commissione di redazione della lingua italiana   Bellinzona 21.05. 09.00  

FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Informationssitzung - Séance d’information 

 
LEF 

 
21.05. 10.15 

 

SGK/ 
CSSS 

N 21.453 n Pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden 
Organe von Krankenkassen zulasten der Versicherten 
Iv. pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes 
de caisses sur le dos des assurés et assurées 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  22.05. 09.45 X 

 
 

25.3017 s Mo. SGK-S. Spitalplanung durch interkantonale Spitallisten stärken 
Mo. CSSS-E. Renforcer la planification hospitalière grâce à des listes 
d'hôpitaux intercantonales 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.3013 s Mo. SGK-S. Kostenübernahme für Gebärdensprachdolmetschleistungen 
im Gesundheitswesen 
Mo. CSSS-E. Prise en charge des coûts des prestations d'interprétariat 
en langue des signes dans le secteur de la santé 

EDI/ 
DFI 

     

  
20.457 n Pa. Iv. Roth Pasquier. Unverzüglich das Sparpotenzial der von 

Apothekerinnen und Apothekern erbrachten Leistungen nutzen 
Iv. pa. Roth Pasquier. Utiliser sans délai tout le potentiel des prestations 
économiques des pharmaciens 

EDI/ 
DFI 
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20.3721 n Po. Gysi Barbara. Alters- und Pflegeheime und Wohnheime für 

Menschen mit Beeinträchtigungen. Aufarbeitung der Corona-Krise. 
Bericht 
Po. Gysi Barbara. Etablissements médicosociaux et foyers pour 
personnes handicapées. Il faut tirer les leçons de la crise du coronavirus. 
Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
20.3724 n Po. Wehrli. Covid-19. Situation für ältere Menschen. Bericht 

Po. Wehrli. La situation des personnes âgées dans Covid-19. Rapport 
EDI/ 
DFI 

     

  
21.3234 n Po. Hurni. Wie steht es um den psychischen Gesundheitszustand der 

Schweizerinnen und Schweizer? Bericht 
Po. Hurni. Quel est l'état de la santé mentale des Suissesses et des 
Suisses? Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.301 s Kt. Iv. GE. Kantone sollen einen Elternurlaub einführen dürfen 

Iv. ct. GE. Pour que les cantons soient libres d'instituer un congé parental 
EJPDl/ 
DFJP 

     

 
 

24.305 s Kt. Iv. VS. Einführung einer nationalen Elternzeit 
Iv. ct. VS. Introduction d'un congé parental national 

EJPDl/ 
DFJP 

     

 
 

24.310 s Kt. Iv. JU. Elternzeit. Für eine Lösung auf Bundesebene 
Iv. ct. JU. Congé parental. Vers une solution au niveau national 

EJPDl/ 
DFJP 

     

 
 

24.311 s Kt. Iv. TI. Einführung eines schweizweiten Elternurlaubs 
Iv. ct. TI. Pour l'introduction d'un congé parental national 

EJPDl/ 
DFJP 

     

  
21.3961 n Po. SGK-N. Volkswirtschaftliches Gesamtmodell (Kosten-Nutzen) von 

Elternzeitmodellen. Bericht 
Po. CSSS-N. Modèles de congé parental. Analyse économique globale 
(coûts-bénéfices). Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
20.4141 n Po. Roduit. Für eine bessere soziale Absicherung der 

Selbstständigerwerbenden. Bericht 
Po. Roduit. Pour optimiser la couverture sociale des indépendants. 
Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

 
Ev. 18.455 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Selbstständigkeit ermöglichen, Parteiwillen 

berücksichtigen 
Iv. pa. Grossen Jürg. Accorder la qualité de personne exerçant une 
activité lucrative indépendante en tenant compte de la volonté des parties 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 
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25.035 n «Ja zu fairen AHV-Renten auch für Ehepaare - Diskriminierung der Ehe 

endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des rentes AVS équitables pour les couples mariés - Pour enfin 
en finir avec la discrimination du mariage! ». Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 

Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.416 n Pa. Iv. Gredig. Ungleichbehandlung bei den Hinterlassenenleistungen 

beseitigen 
Iv. pa. Gredig. Prestations de survivants. Mettre fin aux inégalités de 
traitement 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.426 n Pa. Iv. SGK-N. Gleichstellung von Witwen und Witwern 

Iv. pa. CSSS-N. Égalité de traitement pour les veufs et les veuves 
EDI/ 
DFI 

     

  
24.407 n Pa. Iv. Amaudruz. Beseitigung der Diskriminierung von verheirateten 

Paaren bei den AHV-Renten 
Iv. pa. Amaudruz. En finir avec la discrimination des couples de retraités 
mariés 

EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WAK/ 
CER 

S 25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

mak/ 
KMS 

Bern 4 22.05. 09.45 
 

  
24.063 n Ja zu einer unabhängigen, freien Schweizer Währung mit Münzen oder 

Banknoten (Bargeld ist Freiheit). Volksinitiative und direkter 
Gegenentwurf 
Oui à une monnaie suisse libre et indépendante sous forme de pièces ou 
de billets (l'argent liquide, c'est la liberté). Initiative populaire et contre-
projet direct 

EFD/ 
DFF 

     

  
19.3766 n Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finanzsystem und Klima. Explizite 

Aufnahme der Klimarisiken in die treuhänderische Pflicht 
Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finance et climat. Intégrer explicitement 
les risques climatiques au devoir fiduciaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
20.2021 

 
Pet. Greenpeace Schweiz. Klima schützen - Finanzplatz regulieren! 
Pét. Greenpeace Schweiz. Protéger le climat - réguler la place financière! 

EFD/ 
DFF 
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21.2025 

 
Pet. Greenpeace Schweiz. Offener Brief: Transparenz und 
Klimakompatibilität für nachhaltige Geldanlagen 
Pét. Greenpeace Schweiz. Lettre ouverte : placements durables, 
transparents et compatibles avec les considérations climatiques 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2007 

 
Pet. Allianz Petition Nationalbank. Keine fossile Zerstörung mehr: 
Nationalbank muss Klima und Biodiversität schützen! 
Pét. Allianz Petition Nationalbank. Stop aux énergies fossiles : une 
banque nationale pro-climat et biodiversité ! 

EFD/ 
DFF 

     

  
22.3009 n Mo. SPK-N. Ergänzung des Epidemiengesetzes. Entschädigung bei 

Massnahmen 
Mo. CIP-N. Compléter la loi sur les épidémies. Indemnisation en cas de 
mesures 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3783 n Mo. Schaffner. Brenn- und Treibstoffbesteuerung nach Energiegehalt 

Mo. Schaffner. Taxation des combustibles et carburants en fonction de 
leur teneur énergétique 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.3614 s Mo. Z'graggen. Steuerliche Anreize für den Schutz der Biodiversität. 

Naturnahe Gestaltung fördern und Vielfalt stärken 
Mo. Z'graggen. Incitations fiscales en faveur de la protection de la 
biodiversité. Promouvoir un aménagement proche de l'état naturel et 
renforcer la diversité 

EFD/ 
DFF 

     

  
21.3440 s Po. Rieder. Finanzierung der AHV durch eine 

Finanzmarkttransaktionssteuer. Bericht 
Po. Rieder. Financer l'AVS au moyen d'une taxe sur les transactions 
financières, Rapport 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

RK/ 
CAJ 

N 24.065 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Betreibungsauskunft, 
elektronische Zustellungen und Online-Versteigerung). Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Extrait du registre 
des poursuites, notification par voie électronique et vente aux enchères 
en ligne). Modification  

EJPD/ 
DFJP 

SPE Bern  22.05. 10.15 X 

  
24.428 n Pa. Iv. Graber. Keine Diskriminierung unter Selbständigerwerbenden 

beim Alterskapital 
Iv. pa. Graber. Eliminer la discrimination entre les indépendants en 
matière de capital de vieillesse 

EJPD/ 
DFJP 
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25.019 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren 

für natürliche Personen); Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des 
dettes des personnes physiques); Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.3067 n Mo. Nantermod. Tiefere Gebühren bei Schuldbetreibung und Konkurs 

Mo. Nantermod. Réduire les émoluments en matière de poursuite et de 
faillite 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.023 n Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an Wochenenden und 

Feiertagen 
Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et les 
jours fériés 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
21.410 n Pa. Iv. de Quattro. Wer schlägt, geht! 

Iv. pa. de Quattro. Qui frappe part! 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.411 n Pa. Iv. Porchet. Wer schlägt, geht! 

Iv. pa. Porchet. Qui frappe part! 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
22.409 n Pa. Iv. Amaudruz. Leben retten. Aktive elektronische Überwachung 

Iv. pa. Amaudruz. Sauver des vies. Surveillance électronique active 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.449 n Pa. Iv. Kamerzin. Bei gemeinsamer elterlicher Sorge die alternierende 

Obhut fördern  
Iv. pa. Kamerzin. Favoriser la garde alternée en cas d'autorité parentale 
conjointe 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.419 n Pa. Iv. Nantermod. Kinder unverheirateter Eltern. Für eine gemeinsame 

elterliche Sorge ab der Geburt 
Iv. pa. Nantermod. Pour l'autorité parentale conjointe dès la naissance de 
l'enfant de parents non mariés 

EJPD/ 
DFJP 
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APK/ 
CPE 

S 24.4192 s Mo. Michel Matthias. Vertrauen schaffen in die Fortführung der bilateralen 
Beziehungen mit der EU  
Mo. Michel Matthias. Rétablir la confiance dans le cadre de la poursuite 
des relations bilatérales avec l'UE  

EDA/ 
DFAE 

FOM/ 
SMU 

Bern 3 26.05. 10.15 
 

  
24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 

Volksinitiative 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

24.3822 n Mo. APK-N. Die China-Strategie muss verlängert werden! 
Mo. CPE-N. La stratégie relative à la Chine doit être prolongée! 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.010 ns Delegation EFTA/Europäisches Parlament. Bericht 
Délégation AELE/Parlement européen. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.011 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der OSZE. Bericht 
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de l'OSCE. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.012 ns Parlamentarierdelegation beim Europarat. Bericht 
Délégation parlementaire auprès du Conseil de l'Europe. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.013 ns Delegation bei der Interparlamentarischen Union. Bericht 
Délégation auprès de l'Union interparlementaire. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.014 ns Delegation bei der Parlamentarischen Versammlung der Frankophonie. 
Bericht 
Délégation auprès de l'Assemblée parlementaire de la Francophonie. 
Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.016 ns Parlamentarische Delegation zur Teilnahme an Aktivitäten im Rahmen 
der OECD. Bericht 
Délégation parlementaire pour la participation aux activités s'inscrivant 
dans le cadre de l'OCDE. Rapport 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.017 ns Tätigkeiten der Delegationen für die Beziehungen zu den 
Nachbarstaaten. Jahresbericht 
Activités des délégations permanentes chargées des relations avec les 
parlements des Etats limitrophes. Rapport annuel 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.3943 s Mo. (Knecht) Salzmann. Kein Alleingang einer einzigen Ratskammer bei 
direkten Beziehungen zu Einkammerparlamenten 
Mo. (Knecht) Salzmann. Pas de relations directes avec des parlements 
monocaméraux sans l'accord de l'autre conseil 

Parl/ 
Parl 
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25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

S Ev. 22.407 s Pa. Iv. Bauer. Verteilung der Radio- und Fernsehabgabe  
Iv. pa. Bauer. Répartition de la redevance de radio-télévision 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  26.05. 10.15 
 

 
Ev. 22.417 s Pa. Iv. Chassot. Fördermassnahmen zugunsten der elektronischen 

Medien 
Iv. pa. Chassot. Mesures d'aide en faveur des médias électroniques  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3226 n Mo. Jauslin. Die Post für den Leistungsauftrag trimmen 

Mo. Jauslin. Recentrer la Poste sur son mandat de prestations 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3950 n Mo. Guggisberg. Stärkung der Postaufsicht statt Zuständigkeitschaos 

Mo. Guggisberg. Le chaos des compétences à la Poste doit faire place à 
une surveillance renforcée 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2009 

 
Pet. Vasella Lorenzo. Einschränkung unerwünschter adressierter 
Werbung 
Pét. Vasella Lorenzo. Limiter la publicité indésirable adressée par courrier 
postal 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 
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RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  27.05. 09.00  

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 2 - Sous-commission 2 
Informationssitzung - Séance d’information 

 
FST 

 
27.05. 10.00 X 

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 3 - Sous-commission 3 
Informationssitzung - Séance d’information 

 
LFR 

 
27.05. 10.15 

 

Büro/ 
Bureau 

N     SCP Bern  02.06. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 02.06. 15.15  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

Bern 301 
Bern 301 

05.05.2025 
23.05.2025 

12:15 Uhr 
14.45 Uhr 

 
(X) 

Fraktion S 
Goupe S 

Bern 286 05.05.2025 13.15 Uhr 
 

 

Die Mitte-Fraktion. Die Mitte.EVP. 
Le Groupe du Centre. Le Centre. PEV. 

Bern 87 
Bern 287 

05.05.2025 
23.05.2025 

11.15 Uhr 
13.30 Uhr 

 

Fraktion RL 
Groupe RL 

Bern 3 
Bern 3 

05.05.2025 
23.05.2025 

12:15 Uhr 
14.30 Uhr 

 
X 

Fraktion G 
Groupe G 

Bern 4 05.05.2025 
23.05.2025 

11.30 Uhr 
14.45 Uhr 

 
X 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Bern 250  
Bern 250 

05.05.2025 
23.05.2025 

10.15 Uhr 
14.15 Uhr 

 
X 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Sondersession (nur Nationalrat): 5. - 7. Mai 2025 

Durée de la Session de spéciale (que Conseil national): 5 à 7 mai 2025 

 

Dauer der Sommersession: 2. - 20. Juni 2025 

Durée de la Session d’été: 2 à 20 juin 2025 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


